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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic safety 
precautions should always be followed:

1. Read all instructions before using the appliance.
2. Use caution when operating. Incorrect use may      
    result in injury.
3. Ensure correct voltage. Before plugging in, confirm 
    that the voltage matches the rating plate. The        
    plug must have an earth connection.
4. Unplug immediately if any malfunction or unusual 
    behavior occurs.
5. Inspect the power cord regularly. Do not use if the 
    cord or plug is damaged. Repairs must be              
    performed by the manufacturer or a qualified
    technician.
6. Do not use a damaged appliance or one that has   
    been dropped. Only use original accessories and    
   seek professional repair service.
7. Operate only with the provided stand.
8. Do not use with timers or remote controls.
9. Avoid electric shock. Do not immerse the                
   appliance, plug, or cord in water or any liquid.
10. CAUTION– Sharp blades. Do not touch blades     
  while the appliance is plugged in or operating.         
  Keep hands, utensils, clothing, and other items         
  away from moving parts. Use caution when              
  emptying or cleaning.
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11. Always unplug before adding food, cleaning, or  

changing accessories.
12. Wait for the motor to stop completely before      
      disassembling.
13. Keep out of reach of children. Do not leave the   
      appliance unattended while plugged in.
14. Not for use by children or persons with reduced 
      physical, sensory, or mental capabilities unless    
      properly supervised.
15. For indoor household use only. Not intended for 
      commercial use.
16. Place on a stable, dry surface. Store away from    
      direct sunlight and heat sources.
17. Do not place on or near hot surfaces. Avoid        
      contact with wet hands.
18. Do not move the appliance during operation.
19. Ensure the cord is not hanging over edges or      
      near heat sources. Prevent children from pulling 
      on the cord.
20. Use only as intended. Misuse may result in injury 
      or damage.
21. Always switch off and unplug before cleaning,    
      assembling, disassembling, or approaching         
      moving parts.
22. Ensure the appliance is off before removing it     
      from the stand.
23. For cleaning and operating time instructions,      
      refer to the cleaning and maintenance section.
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BM-217A

220-240V ~ 50-60Hz

300-500W

1.8L & 2L

TECHNICAL SPECIFICATIONS

L215*W215*H255mm
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1. Assemble the blades. Attach the upper blade assembly to the lower one by turning it 
anti-clockwise until it clicks into place.
Note: You can use just the lower blade assembly alone when chopping salads or foods 
with high liquid content.Install the blade unit. 
2. Place the double blade assembly onto the central axis of the bowl.
3. Add ingredients. Pour the food you want to chop into the bowl.
4. Close the lid. Secure the plastic lid by aligning it with the slots on the bowl. Make sure 
the sealing ring is properly attached to the lid.

1.Speed button l
2.Speed button ll
3.Body/motor
4.Plastic lid
5.Mixing blades*2
CAUTION: SHARP!
6.Chopping bowl*2 
7.Non-slip mat
8.Blade protector*8

PRODUCT OVERVIEW

OPERATING INSTRUCTIONS
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Note: Make sure that the white rubber ring is correctly positioned in the bowl base.
5. Place the motor unit on the lid and plug in the appliance.
6. Repeatedly press the start button/speed selector (l or ll) until the food has been chopped 
as per the desired result.
Note: The speed buttons (l & ll ) allow you to select two speeds:
-Speed l (minimum): light pressure
-Speed ll(maximum): intense pressure
7.When you reach the desired result, unplug the appliance and 
wait until the blades have come to a complete stop.
8. Remove the motor unit and the lid. Remove the double blade 
assembly from the bowl and empty the contents using the 
scraper.

A. For mixing or pureeing cooked foods, cut the ingredients into small pieces, add a little 
broth (vegetable or meat-based), and pulse intermittently. Then press and hold the start 
button or speed selector for a few seconds to achieve a finer texture.

B. To cut fruit or prepare fruit purées, cut the fruits into small pieces, add a little milk or 
juice, and pulse intermittently. Then press and hold the start button or speed selector until 
the desired result is achieved.Caution: Before eating or serving pureed foods, always 
ensure that all ingredients have been thoroughly crushed.

C. The chopper is perfect for grinding any type of cheese, including soft, hard, and even 
feta. Use both blades by pressing the start button or speed selector intermittently. For best 
results, place the cheese in the freezer for a short time before chopping.

D. For chopping foods such as tomatoes, nuts, onions, etc., use the double blade 
assembly and press the start button or speed selector intermittently.

E. The lid does not form a tight seal. Therefore, leakage may occur from the rim of the 
bowl when blending liquids. To reduce this, remove the upper blade.

F.CAUTION: The maximum processing time should not exceed 20 seconds of continuous 
use. For best results, apply successive bursts with brief pauses of at least 20 seconds.

TIPS AND HINTS

G. For best results, when using both 
the upper and lower blades to mix 
solid foods, the food should not 
exceed the level of the upper blades. 
The optimal amount of food is 
between the levels of the two blades.
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Note:The appliance is not suitable for hard foods such 
as coffee beans, black pepper, or ice cubes. Food 
placed in the bowl should be between 0°C and 50°C. 
The bowl is not microwave-safe. To avoid the risk of 
motor burnout or the glass bowl breaking, do not fill 
the bowl completely.

RECOMMENDED QUANTITIES

MAINTENANCE AND DAILY CARE
Always unplug the appliance before cleaning it.
Body:
-Use only a damp cloth to wipe the surface, then dry thoroughly.
-Do not immerse the body of the appliance in water or any other liquid, and never wash it under the tap.
Bowl, blades, lid, and non-slip mat:
-Wash with warm soapy water and dry thoroughly. 
-Clean the sealing ring on the lid carefully. The bowl is dishwasher-safe (excluding the non-slip mat). (Fig.
 1)
-NEVER use metal brushes or any other objects that may scratch the bowl or lid.
-Clean the upper and lower blades separately.
CAUTION: The blades are very sharp - handle with care.(Fig. 2)
-Allow all accessories to air-dry separately.
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STORAGE
· Make sure the appliance has cooled down completely and is clean before storing it.
· Never leave the appliance outdoors or expose it to rain.

TROUBLESHOOTING
PROBLEM PROBABLE CAUSE SOLUTION

The appliance will not operate 
after being switches on.

The top cover is not correctly in place. Place the top cover in the correct 
position.

The appliance stops during use. The voltage is too low. If the motor 
works for a long time or is overloaded,
 the power supply will automatically 
cut off.

If the odour is still present after the 
appliance has been used for some 
time, please return it to us for 
checking.

The appliance emits and odour 
during the first use. 

This is a normal situation for new 
appliances.

The appliance is unusually 
vibrating or noisy.

1. The blades are not correctly in 
position.
2. The appliance is not on a stable 
surface.
3. The voltage is too high.
4. The ingredients exceed the max 
filling level.

If the odour is still present after the 
appliance has been used for some 
time, please return it to us for 
checking.

1. Remove all the ingredients and 
reposition the blades.
2. Place the appliance on a stable 
surface.
3. Check the power supply for 
compliance with the rated voltage.
4. Unplug the appliance and 
remove the extra ingredients.

DISPOSAL
As a responsible retailer, we care about the environment.
We encourage you to follow proper disposal procedures for this appliance and its packaging 
materials. Doing so helps conserve natural resources and ensures they are recycled in a way that 
protects both health and the environment.
This appliance and its packaging must be disposed of in accordance with local laws and 
regulations.
Since this product contains electronic components, it and its accessories must be disposed of 
separately from regular household waste once they reach the end of their life cycle.
Please contact your local authority to learn more about disposal and recycling options. 
The appliance should be taken to your local collection point for electronic waste recycling. Some 
collection points may accept appliances free of charge.

WARRANTY: 2 YEARS
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Beim Gebrauch elektrischer Geräte sind stets 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

grundlegende Sicherheitsvorkehrungen zu beachten:

1. Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig, bevor Sie das Gerät          
   verwenden.
2. Seien Sie vorsichtig beim Betrieb. Eine unsachgemäße                
     Verwendung kann zu Verletzungen führen.
3. Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung korrekt ist.                   
     Überprüfen Sie vor dem Anschließen, ob die Spannung mit      
     der Angabe auf dem Typenschild übereinstimmt. Der Stecker  
     muss über einen Erdungsanschluss verfügen.
4. Ziehen Sie den Netzstecker sofort, wenn eine Störung oder      
     ungewöhnliches Verhalten auftritt.
5. Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig. Verwenden Sie das 
    Gerät nicht, wenn Kabel oder Stecker beschädigt sind.                 
     Reparaturen dürfen nur vom Hersteller oder einem                     
     qualifizierten Techniker durchgeführt werden.
6. Verwenden Sie kein beschädigtes oder heruntergefallenes        
     Gerät. Nutzen Sie ausschließlich Originalzubehör und lassen     
     Sie Reparaturen ausschließlich von Fachpersonal durchführen.
7. Betreiben Sie das Gerät nur mit dem mitgelieferten Ständer.
8. Verwenden Sie das Gerät nicht mit Zeitschaltuhren oder            
     Fernbedienungen.Vermeiden Sie Stromschläge. Tauchen Sie   
     das Gerät, den Stecker oder das Kabel niemals in Wasser oder 
     andere Flüssigkeiten.
9. VORSICHT – Scharfe Klingen. Berühren Sie die Klingen nicht,   
     wenn das Gerät eingesteckt oder in Betrieb ist. Halten Sie         
     Hände, Besteck, Kleidung und andere Gegenstände von             
     beweglichen Teilen fern. Seien Sie vorsichtig beim Entleeren   
     oder Reinigen.
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11. Ziehen Sie stets den Netzstecker, bevor Sie Lebensmittel 
hinzufügen, das Gerät reinigen oder Zubehörteile wechseln.
12. Warten Sie, bis der Motor vollständig zum Stillstand 
gekommen ist, bevor Sie das Gerät zerlegen.
13. Außer Reichweite von Kindern aufbewahren. Lassen Sie 
das Gerät niemals unbeaufsichtigt, solange es eingesteckt ist.
14. Nicht zur Benutzung durch Kinder oder Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten, es sei denn, sie werden entsprechend 
beaufsichtigt.
15. Nur für den Gebrauch im Haushalt und in Innenräumen 
bestimmt. Nicht für den gewerblichen Einsatz geeignet.
16. Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, trockene Oberfläche .
 Lagern Sie es fern von direkter Sonneneinstrahlung und 
Wärmequellen.
17. Stellen Sie das Gerät nicht auf heiße Oberflächen und 
nicht in deren Nähe. Vermeiden Sie den Kontakt mit nassen 
Händen.
18. Bewegen Sie das Gerät nicht während des Betriebs.
19. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht über Tisch- 
oder Arbeitsplattenränder hängt und nicht in die Nähe von 
Wärmequellen gelangt. Verhindern Sie, dass Kinder am Kabel 

ziehen.
20. Verwenden Sie das Gerät nur bestimmungsgemäß. 
Missbrauch kann zu Verletzungen oder Schäden führen.
21. Schalten Sie das Gerät immer aus und ziehen Sie den 
Stecker, bevor Sie es reinigen, zusammenbauen, zerlegen 
oder sich beweglichen Teilen nähern.
22. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor 
Sie es vom Ständer abnehmen.
23. Hinweise zur Reinigung und zur maximalen Betriebsdauer  
finden Sie im Abschnitt "Reinigung und Wartung".
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1.8L & 2L

BM-217A

220-240V ~ 50-60Hz

300-500W

Technische Daten
Modell-Nr.

L215*W215*H255mm

Stromversorgung

Leistungsaufnahme

Schüsselkapazität

Abmessungen

Technische Daten und Design können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden.
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1. Geschwindigkeitstaste I2. 
Geschwindigkeitstaste II3. 
Gehäuse/Motor
4. Kunststoffdeckel
5. Mixklingen*2
    VORSICHT: SCHARF!
6. Zerkleinerungsschüssel*2 
7. Rutschfeste Matte
8. Klingenschutz*8

1. Klingen einsetzen. Befestigen Sie die obere Klingeneinheit an der unteren, indem Sie 
sie gegen den Uhrzeigersinn drehen, bis sie einrastet.Hinweis: Sie können auch nur die 
untere Klingeneinheit verwenden, z.B. beim Zerkleinern von Salaten oder Lebensmitteln 
mit hohem Flüssigkeitsanteil.
2. Klingeneinheit einsetzen. Setzen Sie die doppelte Klingeneinheit auf die zentrale 
Achse in der Schüssel.
3. Zutaten hinzufügen. Geben Sie die gewünschten Lebensmittel zum Zerkleinern in die 
Schüssel.
4. Deckel schließen. Setzen Sie den Kunststoffdeckel auf und richten Sie ihn an den 
Schlitzen der Schüssel aus. Achten Sie darauf, dass der Dichtungsring korrekt am Deckel 
 befestigt ist.

Produktübersicht

Bedienungsanleitung
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Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der weiße Gummiring korrekt in der Basis der Schüssel sitzt.
5. Setzen Sie die Motoreinheit auf den Deckel und schließen Sie das Gerät an.
6. Drücken Sie wiederholt die Starttaste/Geschwindigkeitstaste (I oder II), bis die 
Lebensmittel die gewünschte Konsistenz erreicht haben.
Hinweis: Mit den Geschwindigkeitstasten (I & II) können Sie zwischen zwei 
Geschwindigkeiten wählen:
-Geschwindigkeit I (niedrig): leichter Druck
-Geschwindigkeit II (hoch): starker Druck
7.Wenn das gewünschte Ergebnis erreicht ist, ziehen Sie den 
Netzstecker und warten Sie, bis sich die Klingen vollständig 
gestoppt haben.
8. Entfernen Sie die Motoreinheit und den Deckel. Nehmen Sie die doppelte Klingeneinheit 
aus der Schüssel und entleeren Sie den Inhalt mit dem Schaber.

Tipps und Hinweise
A. Zum Mischen oder Pürieren von gekochten Lebensmitteln die Zutaten in kleine Stücke 
schneiden, etwas Brühe (Gemüse- oder Fleischbrühe) hinzufügen und den Startknopf bzw.
Geschwindigkeitswahlschalter wiederholt kurz drücken. Anschließend einige Sekunden 
lang gedrückt halten, um eine feinere Konsistenz zu erzielen.
B. Zum Zerkleinern von Obst oder zur Herstellung von Fruchtpüree die Früchte in kleine 
Stücke schneiden, etwas Milch oder Saft hinzufügen und wiederholt kurz pulsieren. 
Anschließend den Startknopf bzw. Geschwindigkeitswahlschalter gedrückt halten, bis das 
gewünschte Ergebnis erreicht ist.
Achtung: Vor dem Verzehr oder Servieren immer sicherstellen, dass alle Zutaten 
ausreichend zerkleinert wurden.
C. Der Zerkleinerer eignet sich hervorragend zum Mahlen jeder Art von Käse, 
einschließlich weichem, hartem und sogar Feta-Käse. Verwenden Sie beide Klingen und 
drücken Sie den Startknopf bzw. Geschwindigkeitswahlschalter in kurzen Intervallen. Für 
beste Ergebnisse den Käse vorher kurz einfrieren.
D. Zum Zerkleinern von Lebensmitteln wie Tomaten, Nüssen, Zwiebeln usw. verwenden 
Sie das Doppelklingensystem und drücken Sie den Startknopf bzw. 
Geschwindigkeitswahlschalter in kurzen Abständen.
E. Der Deckel verschließt nicht luftdicht. Daher kann es beim Mixen von Flüssigkeiten zu 
Undichtigkeiten am Rand der Schüssel kommen. Um dies zu minimieren, entfernen Sie die 
obere Klinge.
F: ACHTUNG:Die maximale Betriebsdauer darf 20 Sekunden ununterbrochener Nutzung 
nicht überschreiten. Für optimale Ergebnisse in mehreren kurzen Intervallen mit Pausen 
von mindestens 20 Sekunden arbeiten.

G. Für beste Ergebnisse beim Zerkleinern 
 fester Lebensmittel mit beiden Klingen 
(oben und unten) sollten die Zutaten 
nicht über die Höhe der oberen Klinge 
hinausreichen. Die optimale Füllmenge 
liegt zwischen den beiden 
Klingenniveaus.
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Hinweis:Das Gerät ist nicht für harte Lebensmittel wie 
Kaffeebohnen, schwarze Pfefferkörner oder Eiswürfel 
geeignet. Die in die Schüssel gegebenen Lebensmittel 

� �sollten eine Temperatur zwischen 0 °C und 50 °C 
haben. Die Schüssel ist nicht mikrowellengeeignet.
Um ein Durchbrennen des Motors oder das Zerbrechen 
der Glasschüssel zu vermeiden, füllen Sie die Schüssel 
niemals vollständig.

EMPFOHLENE MENGEN

Pflege und tägliche Wartung
Ziehen Sie immer den Netzstecker des Geräts, bevor Sie es reinigen.
Gehäuse: 
-Wischen Sie das Gehäuse nur mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie es anschließend 
 gründlich.
-Tauchen Sie das Gehäuse niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten und spülen Sie es 
niemals unter fließendem Wasser ab.

Schüssel, Klingen, Deckel und Anti-Rutsch-Matte:
-Mit warmem Seifenwasser reinigen und gründlich trocknen.
-Den Dichtring im Deckel sorgfältig säubern. Die Schüssel ist spülmaschinengeeignet (außer 
der Anti-Rutsch-Matte). (Abb. 1)
-Verwenden Sie niemals Metallbürsten oder andere Gegenstände, die die Schüssel oder den 
Deckel zerkratzen könnten.
-Oberes und unteres Klingenset getrennt reinigen.VORSICHT: Die Klingen sind sehr scharf –
mit Vorsicht behandeln. (Abb. 2)
-Lassen Sie alle Zubehörteile getrennt an der Luft trocknen.

Zutaten Max. Menge Ungefähre 
Verarbeitungszeit Hinweis

Schweinefleisch

Rindfleisch

Knoblauch

Chilischote 

Karotte 

Petersilie

Sehnen, Knochen und 
Haut entfernen

Sehnen, Knochen und 
Haut entfernen

In Stücke schneiden

In Stücke schneiden
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Aufbewahrung
· Gerät erst abgekühlt und gereinigt aufbewahren.
· Nicht im Freien lagern oder Regen aussetzen.

Fehlerbehebung
Problem Mögliche Ursache Lösung

Das Gerät startet nicht.
Der Deckel sitzt nicht richtig. Setzen Sie den Deckel richtig auf.

Das Gerät stoppt während des 
Gebrauchs.

Die Spannung ist zu niedrig. Bei 
längerer Nutzung oder Überlastung 
schaltet die Stromversorgung 
automatisch ab.

Wenn der Geruch nach längerer 
Nutzung weiterhin vorhanden ist, 
senden Sie das Gerät bitte zur 
Überprüfung zurück.

Das Gerät gibt beim ersten 
Gebrauch einen Geruch ab.

Dies ist bei neuen Geräten 
normal.

Das Gerät vibriert oder ist 
ungewöhnlich laut.

1. Die Messer sind nicht richtig 
positioniert.
2. Das Gerät steht nicht auf einer 
stabilen Oberfläche.
3. Die Spannung ist zu hoch.
4. Die Zutaten überschreiten das 
maximale Füllniveau.

Wenn der Geruch nach längerer 
Nutzung weiterhin besteht, senden 
 Sie das Gerät bitte zur 
Überprüfung zurück.

1. Entfernen Sie alle Zutaten und setzen 
Sie die Messer richtig ein.
2. Stellen Sie das Gerät auf eine stabile 
Oberfläche.
3. Überprüfen Sie die Stromversorgung 
auf Übereinstimmung mit der 
Nennspannung.
4. Ziehen Sie den Stecker und entfernen 
 Sie die überschüssigen Zutaten.

ENTSORGUNG
Als verantwortungsbewusster Händler achten wir auf die Umwelt.
Bitte entsorgen Sie dieses Gerät und seine Verpackung gemäß den 
lokalen Gesetzen und Vorschriften. Da es elektronische Komponenten 
 enthält, muss es separat vom Haushaltsmüll entsorgt werden. 
Kontaktieren Sie Ihre lokalen Behörden für Entsorgungs- und 
Recyclingoptionen. Bringen Sie das Gerät zur Sammelstelle für 
Elektrogeräte. Einige nehmen es kostenlos an.

GARANTIE: 2 JAHRE

Abb.1 Abb.2
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Quando si utilizzano apparecchi elettrici, è sempre 
necessario seguire le precauzioni di sicurezza di base:
1. Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare l'
apparecchio.

2. Usare cautela durante l'uso. Un uso scorretto potrebbe
causare infortuni.

3. Verificare la tensione corretta. Prima di collegare l'
apparecchio, assicurarsi che la tensione corrisponda a 
quella indicata sulla targa. La spina deve essere dotata 
di messa a terra.

4. Scollegare immediatamente se si verificano 
malfunzionamenti o comportamenti insoliti.

5. Ispezionare regolarmente il cavo di alimentazione. 
Non utilizzare l'apparecchio se il cavo o la spina sono 
danneggiati. Le riparazioni devono essere effettuate 
dal produttore o da un tecnico qualificato.

6. Non utilizzare un apparecchio danneggiato o che
 èstato lasciato cadere. Utilizzare solo accessori 
originali e rivolgersi a un servizio di riparazione 
professionale.

7. Utilizzare esclusivamente con il supporto fornito.
8. Non utilizzare con timer o telecomandi.
9. Evitare il rischio di scosse elettriche. Non immergere l'
apparecchio, la spina o il cavo in acqua o in qualsiasi 
altro liquido.

10. ATTENZIONE – Lama affilata. Non toccare le lame  
    mentre l'apparecchio è collegato o in funzione.         
    Tenere mani, utensili, vestiti e altri oggetti lontano    
    dalle parti in movimento. Prestare attenzione 
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11. Scollegare sempre l'apparecchio prima di aggiungere 
cibo, pulire o cambiare gli accessori.
12. Attendere che il motore si fermi completamente 
prima di smontare.
13. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare l'
apparecchio incustodito mentre è collegato.

14. Non adatto per l'uso da parte di bambini o persone 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, a 
meno che non siano adeguatamente sorvegliati.

15. Solo per uso domestico interno. Non destinato all'uso
commerciale.

16. Posizionare su una superficie stabile e asciutta. 
Conservare lontano dalla luce diretta del sole e dalle 
fonti di calore.

17. Non posizionare l'apparecchio su o vicino a superfici 
calde. Evitare il contatto con mani bagnate.

18. Non spostare l'apparecchio durante il funzionamento.
19. Assicurarsi che il cavo non penda su bordi o vicino a 
fonti di calore. Impedire ai bambini di tirare il cavo.

20. Utilizzare l'apparecchio solo per lo scopo previsto. L'
uso improprio può causare lesioni o danni.

21. Spegnere sempre e scollegare prima di pulire, 
assemblare, smontare o avvicinarsi alle parti in 
movimento.

22. Assicurarsi che l'apparecchio sia spento prima di 
rimuoverlo dalla base.

23. Per le istruzioni su tempi di pulizia e utilizzo, 
consultare la sezione di pulizia e manutenzione.

      durante lo svuotamento e la pulizia.
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SPECIFICHE TECNICHE
BM-217A

220-240V ~ 50-60Hz

300-500W

Capacità della ciotola 1.8L & 2L

L215*W215*H255mmDimensioni

Le specifiche e il design sono soggetti a modifiche senza preavviso.

Numero di modello

Alimentazione elettrica

Consumo energetico
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1. Assemblare le lame. Attaccare l'assemblaggio della lama superiore a quello inferiore 
ruotandolo in senso antiorario fino a che non scatta in posizione.
Nota: Puoi usare solo l'assemblaggio della lama inferiore quando triti insalate o cibi con 
un alto contenuto di liquidi. Installare l'unità della lama.
2. Posizionare l'assemblaggio delle lame doppie sull'asse centrale della ciotola.
3. Aggiungere gli ingredienti. Versare il cibo che si desidera tritare nella ciotola.
4. Chiudere il coperchio. Fissare il coperchio di plastica allineandolo con le fessure della 
ciotola. Assicurarsi che la guarnizione sia correttamente attaccata al coperchio.

1.Pulsante di velocità I
2.Pulsante di velocità II
3.Corpo/motore
4.Coperchio in plastica
5.Lame di miscelazione*2 
ATTENZIONE: AFFILATE!
6.Ciotola per tritare*2
7.Tappetino antiscivolo
8.Protettore delle lame*8

PANORAMICA DEL PRODOTTO

ISTRUZIONI PER L'USO
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Nota: Assicurarsi che l'anello di gomma bianco sia correttamente posizionato alla base della 
ciotola.
5. Posizionare l'unità motore sul coperchio e collegare l'apparecchio.
6. Premere ripetutamente il pulsante di avvio/selettore di velocità (I o II) fino a quando il 
cibo non è stato tritato secondo il risultato desiderato.
Nota: I pulsanti di velocità (I e II) consentono di selezionare due velocità:
-Velocità I (minima): pressione leggera
-Velocità II (massima): pressione intensa
7.Quando hai ottenuto il risultato desiderato, scollega l'apparecchio
e aspetta che le lame si fermino completamente.
8. Rimuovi l'unità motore e il coperchio. Rimuovi l'assemblaggio 
delle doppie lame dalla ciotola e svuota il contenuto utilizzando la spatola.

CONSIGLI E SUGGERIMENTI
A. Per mescolare o frullare cibi cotti, taglia gli ingredienti a pezzi piccoli, aggiungi un po' di 
brodo (vegetale o di carne) e pulsa intermittentemente. Successivamente, premi e tieni 
premuto il pulsante di avvio o il selettore di velocità per alcuni secondi per ottenere una 
consistenza più fine.
B. Per tagliare la frutta o preparare purè di frutta, taglia la frutta a pezzi piccoli, aggiungi 
un po' di latte o succo e pulsa intermittentemente. Successivamente, premi e tieni 
premuto il pulsante di avvio o il selettore di velocità fino a ottenere il risultato desiderato. 
Attenzione: prima di mangiare o servire i cibi frullati, assicurati sempre che tutti gli 
ingredienti siano stati completamente triturati.
C. Il tritacarne è perfetto per macinare qualsiasi tipo di formaggio, inclusi quelli morbidi, 
duri e anche il formaggio feta. Utilizza entrambe le lame premendo intermittentemente il 
pulsante di avvio o il selettore di velocità. Per ottenere i migliori risultati, metti il formaggio 
nel congelatore per un breve periodo prima di tritarlo.
D. Per tritare alimenti come pomodori, noci, cipolle, ecc., utilizza l'assemblaggio delle 
doppie lame e premi il pulsante di avvio o il selettore di velocità in modo intermittente.
E. Il coperchio non forma una tenuta ermetica. Pertanto, potrebbe verificarsi una perdita 
dal bordo della ciotola durante la miscelazione dei liquidi. Per ridurre ciò, rimuovi la lama 
superiore.
F.ATTENZIONE: Il tempo massimo di lavorazione non deve superare i 20 secondi di uso 
continuo. Per ottenere i migliori risultati, applicare successivi scatti con brevi pause di 
almeno 20 secondi.

G.Per ottenere i migliori risultati, 
quando si utilizzano sia la lama 
superiore che quella inferiore per 
mescolare cibi solidi, il cibo non deve 
superare il livello delle lame superiori. 
La quantità ottimale di cibo è tra i livelli 
delle due lame.
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Nota: L’apparecchio non è adatto per alimenti duri 
come chicchi di caffè, pepe nero o cubetti di ghiaccio. 
Gli alimenti inseriti nella ciotola devono avere una 
temperatura compresa tra 0°C e 50°C. La ciotola non 
è adatta al microonde. Per evitare il surriscaldamento 
del motore o la rottura della ciotola in vetro, non 
riempire completamente la ciotola.

QUANTITÀ CONSIGLIATE

MANUTENZIONE E CURA QUOTIDIANA
Scollegare sempre l'apparecchio prima di pulirlo.
Corpo:
-Usa solo un panno umido per pulire la superficie, quindi asciuga completamente.
-Non immergere il corpo dell'apparecchio in acqua o in altri liquidi e non lavarlo mai sotto il rubinetto.Ciotola, 
lame, coperchio e tappetino antiscivolo:
-Lavare con acqua tiepida e sapone e asciugare accuratamente.
-Pulire attentamente l'anello di tenuta sul coperchio. La ciotola è lavabile in lavastoviglie (escluso il tappetino 
antiscivolo). (Fig. 1)
-NON utilizzare mai spazzole metalliche o altri oggetti che potrebbero graffiare la ciotola o il coperchio.
-Pulisci separatamente le lame superiori e inferiori.
ATTENZIONE: Le lame sono molto affilate - maneggiarle con cura. (Fig. 2)
-Lasciare asciugare separatamente tutti gli accessori all'aria.

Quantità massima
Tempo di lavorazione 
approssimativoIngredienti Nota

Maiale Rimuovere tendini, 
ossa e pelle

Manzo Rimuovere tendini, 
ossa e pelle

Aglio

Peperoncino 

Carota

Prezzemolo

Tagliare a pezzi

Tagliare a pezzi
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CONSERVAZIONE
· Assicurati che l'apparecchio si sia completamente raffreddato e sia pulito prima di riporlo.
· Non lasciare mai l'apparecchio all'aperto o esporlo alla pioggia.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
PROBLEMA PROBABILE CAUSA SOLUZIONE

Il dispositivo non funziona 
dopo essere stato acceso.

Il coperchio superiore non è 
correttamente posizionato.

Posizionare il coperchio superiore 
 nella posizione corretta.

L'apparecchio si ferma durante l'
uso.

La tensione è troppo bassa. Se il 
motore funziona per un lungo 
periodo o è sovraccaricato, l'
alimentazione verrà interrotta 
automaticamente.

Se l'odore persiste dopo che l'
apparecchio è stato utilizzato per 
un po' di tempo, vi preghiamo di 
restituirlo per un controllo.

L'apparecchio emette un odore 
 durante il primo utilizzo.

Questa è una situazione 
normale per i nuovi apparecchi.

L'apparecchio vibra o fa 
rumore in modo anomalo.

1. Le lame non sono correttamente 
 posizionate.
2. L'apparecchio non è su una 
superficie stabile.
3. La tensione è troppo alta.
4. Gli ingredienti superano il livello 
massimo di riempimento.

Se l'odore persiste dopo che l'
apparecchio è stato utilizzato per 
un po', restituitelo a noi per un 
controllo.

1. Rimuovere tutti gli ingredienti e 
riposizionare le lame.
2. Posizionare l'apparecchio su una 
superficie stabile.
3. Verificare che l'alimentazione 
corrisponda alla tensione nominale.
4. Scollegare l'apparecchio e 
rimuovere gli ingredienti in eccesso.

SMALTIMENTO
Come rivenditore responsabile, ci preoccupiamo per l'ambiente.
Ti incoraggiamo a seguire le corrette procedure di smaltimento per questo apparecchio e i suoi 
materiali di imballaggio. Questo aiuta a conservare le risorse naturali e garantisce che vengano 
riciclati in modo da proteggere sia la salute che l'ambiente.
Questo apparecchio e il suo imballaggio devono essere smaltiti secondo le normative locali.
Poiché questo prodotto contiene componenti elettronici, deve essere smaltito separatamente 
dai rifiuti domestici una volta giunto al termine del suo ciclo di vita.
Ti invitiamo a contattare le autorità locali per maggiori informazioni sulle opzioni di smaltimento 
 e riciclaggio.
L'apparecchio deve essere portato al punto di raccolta locale per il riciclaggio dei rifiuti elettronici 
. Alcuni punti di raccolta potrebbero accettare gli apparecchi gratuitamente.

GARANZIA: 2 ANNI
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions 
de sécurité de base doivent toujours être suivies :

1. Lisez toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil.
2. Soyez prudent lors de l'utilisation. Une utilisation 

incorrecte peut entraîner des blessures.
3. Assurez-vous que la tension est correcte. Avant de 

brancher l'appareil, vérifiez que la tension correspond à 
celle indiquée sur la plaque signalétique. La prise doit 
être équipée d'une prise de terre.

4. Débranchez immédiatement en cas de 
dysfonctionnement ou de comportement inhabituel.

5. Inspectez régulièrement le cordon d'alimentation. N'
utilisez pas l'appareil si le cordon ou la prise est 
endommagé. Les réparations doivent être effectuées par le 
fabricant ou un technicien qualifié.

6. N'utilisez pas un appareil endommagé ou tombé. 
Utilisez uniquement des accessoires d'origine et faites 
appel à un service de réparation professionnel.

7. Utilisez uniquement avec le support fourni.
8. Ne l'utilisez pas avec des minuteurs ou des 

télécommandes.
9. Évitez les chocs électriques. Ne plongez pas l'appareil, la prise 

ou le cordon dans l'eau ou tout autre liquide.
10. ATTENTION - Lames tranchantes. Ne touchez pas les lames 

pendant que l'appareil est branché ou en 
fonctionnement. Gardez les mains, les ustensiles, les 
vêtements et autres objets à l'écart des pièces mobiles. 
Soyez prudent lors de la vidange ou du nettoyage.
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11. Débranchez toujours avant d'ajouter des aliments, de 
      nettoyer ou de changer les accessoires.
12. Attendez que le moteur s'arrête complètement avant de 
      démonter l'appareil.
13. Gardez hors de la portée des enfants. Ne laissez pas l'
      appareil sans surveillance lorsqu'il est branché.
14. Ne convient pas aux enfants ou aux personnes ayant des 
      capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, sauf 
      sous surveillance appropriée.
15. Destiné uniquement à un usage domestique intérieur. Non 
      destiné à un usage commercial.
16. Placez l'appareil sur une surface stable et sèche. Rangez-le à  l'
      abri de la lumière directe du soleil et des sources de chaleur.
17. Ne placez pas l'appareil sur des surfaces chaudes ou près de   
      celles-ci. Évitez le contact avec les mains mouillées.
18. Ne déplacez pas l'appareil pendant son fonctionnement. 
19. Assurez-vous que le cordon ne pend pas au bord ou près de   
      sources de chaleur. Empêchez les enfants de tirer sur le           
      cordon.
20. Utilisez uniquement conformément à son usage prévu. Un 
      mauvais usage peut entraîner des blessures ou des                  
      dommages.
21. Éteignez toujours l'appareil et débranchez-le avant de 
      nettoyer, d'assembler, de démonter ou d'approcher des          
      pièces mobiles.
22. Assurez-vous que l'appareil est éteint avant de le retirer du     
      support.
23. Pour les instructions de nettoyage et de temps de 
      fonctionnement, référez-vous à la section entretien et 
      nettoyage.
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SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
BM-217A

220-240V ~ 50-60Hz

Consommation d'énergie 300-500W

Capacité du bol 1.8L & 2L

L215*W215*H255mmDimensions

Les spécifications et le design sont susceptibles de changer sans préavis.

Numéro de modèle

Alimentation électrique

24



 

 

 

  

1. Assemblez les lames. Fixez l'assemblage de la lame supérieure à celui de la lame 
inférieure en la tournant dans le sens antihoraire jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.
Remarque : Vous pouvez utiliser uniquement l'assemblage de la lame inférieure lorsque 
vous hachez des salades ou des aliments à forte teneur en liquide. Installez l'unité de la
lame.
2. Placez l'assemblage des lames doubles sur l'axe central du bol.
3. Ajoutez les ingrédients. Versez les aliments que vous souhaitez hacher dans le bol.
4. Fermez le couvercle. Fixez le couvercle en plastique en l'alignant avec les fentes du 
bol. Assurez-vous que le joint d'étanchéité est correctement fixé au couvercle.

1.Bouton de vitesse 1
2.Bouton de vitesse II
3.Corps/moteur
4.Couvercle en plastique
5.Lames de mélange*2
ATTENTION : TRÈS AIGUËS !
6.Bol de hachage*2
7.Tapis antidérapant
8.Protecteur de lame*8

APERÇU DU PRODUIT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
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F. ATTENTION : Le temps de traitement 
maximal ne doit pas dépasser 20 
secondes d'utilisation continue. Pour de 
meilleurs résultats, effectuez des 
impulsions successives avec des pauses 
de 20 secondes minimum.
G. Pour de meilleurs résultats, lors de l'
utilisation des lames supérieure et 
inférieure pour mélanger des aliments 

 

 

 

 

 

 

Remarque : Assurez-vous que l'anneau en caoutchouc blanc est correctement positionné à 
la base du bol.
5. Placez l'unité moteur sur le couvercle et branchez l'appareil.
6. Appuyez plusieurs fois sur le bouton de démarrage/sélecteur de vitesse (I ou II) jusqu'à 
ce que les aliments soient hachés selon le résultat souhaité.
Remarque : Les boutons de vitesse (I et II) vous permettent de sélectionner deux vitesses :
-Vitesse I (minimale) : pression légère
-Vitesse II (maximum) : pression intense
7.Lorsque vous obtenez le résultat souhaité, débranchez l'appareil 
et attendez que les lames s'arrêtent complètement.
8. Retirez l'unité moteur et le couvercle. Retirez l'assemblage des 
lames doubles du bol et videz le contenu à l'aide du grattoir.

CONSEILS ET ASTUCES
A. Pour mélanger ou réduire en purée des aliments cuits, coupez les ingrédients en petits 
morceaux, ajoutez un peu de bouillon (légumes ou viande), et pulsez par intermittence. 
Ensuite, appuyez et maintenez enfoncé le bouton de démarrage ou le sélecteur de vitesse 
pendant quelques secondes pour obtenir une texture plus fine.
B. Pour couper des fruits ou préparer des purées de fruits, coupez les fruits en petits 
morceaux, ajoutez un peu de lait ou de jus, et pulsez par intermittence. Ensuite, appuyez 
et maintenez enfoncé le bouton de démarrage ou le sélecteur de vitesse jusqu'à ce que le 
résultat souhaité soit obtenu.
Attention : Avant de manger ou de servir les aliments réduits en purée, assurez-vous 
toujours que tous les ingrédients ont été bien écrasés.
C. Le hachoir est parfait pour moudre tous types de fromage, y compris les fromages 
doux, durs et même la feta. Utilisez les deux lames en appuyant sur le bouton de 
démarrage ou le sélecteur de vitesse par intermittence. Pour de meilleurs résultats, placez 
le fromage au congélateur pendant un court instant avant de le hacher.
D. Pour hacher des aliments tels que des tomates, des noix, des oignons, etc., utilisez l'
assemblage des lames doubles et appuyez sur le bouton de démarrage ou le sélecteur de 
vitesse par intermittence.
E.Le couvercle ne forme pas un sceau étanche. Par conséquent, des fuites peuvent se 
produire autour du bord du bol lors du mélange de liquides. Pour réduire cela, retirez la 
lame supérieure.

solides, les aliments ne doivent pas dépasser le niveau des lames supérieures. La quantité 
optimale d'aliments se situe entre les niveaux des deux lames.
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Remarque : L'appareil n'est pas adapté aux aliments durs 
tels que les grains de café, le poivre noir ou les glaçons. 
Les aliments placés dans le bol doivent être entre 0°C et 
50°C. Le bol n'est pas adapté à une utilisation au micro-
ondes. Pour éviter le risque de surchauffe du moteur ou 
de casse du bol en verre, ne remplissez pas 
complètement le bol.

QUANTITÉS RECOMMANDÉES

ENTRETIEN ET SOINS QUOTIDIENS
Débranchez toujours l'appareil avant de le nettoyer.

Corps :
-Utilisez uniquement un chiffon humide pour essuyer la surface, puis séchez 
soigneusement.-Ne jamais immerger le corps de l'appareil dans l'eau ou tout autre 
liquide, et ne jamais le 
laver sous l'eau du robinet.

Bol, lames, couvercle et tapis antidérapant :
-Lavez avec de l'eau tiède savonneuse et séchez soigneusement.
-Nettoyez soigneusement le joint d'étanchéité sur le couvercle. Le bol est compatible 
avec le lave-vaisselle (à l'exception du tapis antidérapant). (Fig. 1)
-NE JAMAIS utiliser de brosses métalliques ou d'autres objets susceptibles de rayer le bol
 ou le couvercle.
-Nettoyez les lames supérieure et inférieure séparément.
ATTENTION : Les lames sont très aigües – manipulez-les avec précaution. (Fig. 2)
-Laissez tous les accessoires sécher à l'air séparément.

Ingrédients Quantité max. Temps de traitement 
approximatif Remarque

Porc

Bœuf

Ail

Piment

Carotte 

Persil

Couper en

Couper en

Retirer les tendons, 
les os et la peau

Retirer les tendons, 
les os et la peau
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RANGEMENT
· Assurez-vous que l'appareil est complètement refroidi et propre avant de le ranger.
· Ne jamais laisser l'appareil à l'extérieur ni l'exposer à la pluie.

DÉPANNAGE
PROBLÈME CAUSE PROBABLE SOLUTION

L'appareil ne fonctionne pas 
après avoir été allumé.

Le couvercle supérieur n'est pas 
correctement en place.

Placez le couvercle supérieur 
dans la position correcte.

L'appareil s'arrête pendant l'
utilisation.

La tension est trop basse. Si le moteur 
fonctionne pendant longtemps ou est 
en surcharge, l'alimentation électrique 
se coupera automatiquement.

Si l'odeur persiste après que l'
appareil a été utilisé pendant un 
certain temps, veuillez nous le 
retourner pour vérification.

L'appareil dégage une odeur 
lors de la première utilisation.

C'est une situation normale pour 
les appareils neufs.

L'appareil vibre ou fait du 
bruit de manière 
inhabituelle.

1. Les lames ne sont pas 
correctement positionnées.
2. L'appareil n'est pas sur une 
surface stable.
3. La tension est trop élevée.
4. Les ingrédients dépassent le 
niveau de remplissage maximal.

Si l'odeur persiste après que l'
appareil a été utilisé pendant un 
certain temps, veuillez nous le 
retourner pour vérification.

1. Retirez tous les ingrédients et 
repositionnez les lames.
2. Placez l'appareil sur une surface 
stable.
3. Vérifiez que l'alimentation 
électrique est conforme à la tension 
nominale.
4. Débranchez l'appareil et retirez les 
 ingrédients en excès.

ÉLIMINATION
En tant que détaillant responsable, nous nous engageons à protéger l'environnement. Nous vous 
encourageons à suivre les procédures d'élimination appropriées pour cet appareil et ses 
matériaux d'emballage afin de préserver les ressources naturelles et garantir leur recyclage de 
manière respectueuse de la santé et de l'environnement.
Cet appareil, ainsi que ses composants électroniques, doit être éliminé séparément des déchets 
ménagers une fois qu'il atteint la fin de sa durée de vie.
Veuillez consulter votre autorité locale pour obtenir des informations sur les options d'élimination 
et de recyclage disponibles. L'appareil doit être déposé dans un point de collecte dédié aux 
déchets électroniques. Certains points de collecte peuvent accepter les appareils gratuitement.

GARANTIE : 2 ANS
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
Al utilizar electrodomésticos, siempre se deben seguir 
las precauciones básicas de seguridad:
1. Lea todas las instrucciones antes de usar el aparato.
2. Tenga precaución al operar el aparato. El uso 
    incorrecto puede resultar en lesiones.
3. Asegúrese de que el voltaje sea el correcto. Antes de       
    enchufar, confirme que el voltaje coincida con la placa 
    de características. El enchufe debe tener conexión a 
    tierra.
4. Desenchufe inmediatamente si ocurre alguna falla o 
    comportamiento inusual.
5. Inspeccione regularmente el cable de alimentación. 
    No lo use si el cable o el enchufe están dañados. Las 
    reparaciones deben ser realizadas por el fabricante o un  
    técnico calificado.
6. No utilice un aparato dañado o que haya sido dejado      
    caer. Use solo accesorios originales y busque un servicio  
    de reparación profesional.
7. Funcione únicamente con el soporte proporcionado.
8. No lo use con temporizadores o controles remotos.
9. Evite las descargas eléctricas. No sumerja el aparato, el    
    enchufe ni el cable en agua o cualquier otro líquido.
10. PRECAUCIÓN: Cuchillas afiladas. No toque las 
     cuchillas mientras el aparato esté enchufado o en 
     funcionamiento. Mantenga las manos, utensilios, ropa y  
     otros objetos alejados de las partes en movimiento. 
     Tenga precaución al vaciar o limpiar.
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11. Siempre desenchufe antes de agregar alimentos, limpiar 
     o cambiar accesorios.
12. Espere a que el motor se detenga completamente antes 
     de desmontar.
13. Manténgalo fuera del alcance de los niños. No deje el    
     aparato desatendido mientras esté enchufado.
14. No debe ser utilizado por niños ni personas con             
     capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, a  
     menos que estén debidamente supervisados.
15. Solo para uso doméstico en interiores. No está               
     destinado para uso comercial.
16. Colóquelo en una superficie estable y seca. Almacénelo  
     lejos de la luz solar directa y fuentes de calor.
17. No lo coloque sobre superficies calientes ni cerca de      
     ellas. Evite el contacto con manos mojadas.
18. No mueva el aparato durante su funcionamiento.
19. Asegúrese de que el cable no cuelgue por los bordes ni 
     esté cerca de fuentes de calor. Evite que los niños tiren   
     del cable.
20. Úselo solo según lo previsto. El uso indebido puede       
     causar lesiones o daños.
21. Siempre apague y desenchufe antes de limpiar,              
     ensamblar, desensamblar o acercarse a las partes           
     móviles.
22. Asegúrese de que el aparato esté apagado antes de      
     retirarlo del soporte.
23. Para las instrucciones de limpieza y tiempo de               
     funcionamiento, consulte la sección de limpieza y           
     mantenimiento.
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Número de modelo BM-217A

Fuente de alimentación 220-240V ~ 50-60Hz

Consumo de energía 300-500W

Capacidad del tazón 1.8L &2L

L215*W215*H255mmDimensiones

Las especificaciones y el diseño están sujetos a cambios sin previo aviso.
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Descripción del producto

 

1. Botón de velocidad I
2. Botón de velocidad II
3. Cuerpo/motor
4. Tapa de plástico
5. Cuchillas para mezclar*2
¡CUIDADO: AFILADAS!
6. Tazón para picar*2
7. Alfombrilla antideslizanteP 
8. rotector de cuchillas*8

1. Ensamble las cuchillas. Coloque el conjunto de cuchillas superiores en el conjunto 
inferior girándolo en sentido antihorario hasta que encaje en su lugar.
Nota: Puede usar solo el conjunto de cuchillas inferiores al picar ensaladas o alimentos 
con alto contenido de líquido. Instale la unidad de cuchillas.
2. Coloque el conjunto de cuchillas dobles en el eje central del tazón.
3. Agregue los ingredientes. Vierta los alimentos que desea picar en el tazón.
4. Cierre la tapa. Asegure la tapa de plástico alineándola con las ranuras en el tazón. 
Asegúrese de que el anillo de sellado esté correctamente colocado en la tapa.

INSTRUCCIONES DE USO
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CONSEJOS Y SUGERENCIAS
A. Para mezclar o hacer puré de alimentos cocidos, corte los ingredientes en trozos 
pequeños, agregue un poco de caldo (de vegetales o carne) y pulse de manera 
intermitente. Luego, mantenga presionado el botón de encendido o el selector de 
velocidad durante unos segundos para lograr una textura más fina.
B. Para cortar frutas o preparar purés de frutas, corte las frutas en trozos pequeños, 
agregue un poco de leche o jugo y pulse de manera intermitente. Luego, mantenga 
presionado el botón de encendido o el selector de velocidad hasta lograr el resultado 
deseado.
Precaución: Antes de comer o servir los alimentos en puré, asegúrese siempre de que 
todos los ingredientes hayan sido triturados completamente.
C. El picador es ideal para triturar cualquier tipo de queso, incluidos los blandos, duros e 
incluso el queso feta. Use ambas cuchillas presionando el botón de encendido o el 
selector de velocidad de manera intermitente. Para obtener los mejores resultados, 
coloque el queso en el congelador durante un breve período antes de picarlo.
D. Para picar alimentos como tomates, nueces, cebollas, etc., use el conjunto de cuchillas 
dobles y presione el botón de encendido o el selector de velocidad de manera 
intermitente.
E. The lid does not form a tight seal. Therefore, leakage may occur from the rim of the 
bowl when blending liquids. To reduce this, remove the upper blade.
F.¡CUIDADO! El tiempo máximo de procesamiento no debe exceder los 20 segundos de 
uso continuo. Para obtener los mejores 
resultados, aplique ráfagas sucesivas 
con pausas breves de al menos 20 
segundos.

Nota: Asegúrese de que el anillo de goma blanco esté correctamente colocado en la base 
del tazón.
5. Coloque la unidad del motor sobre la tapa y enchufe el aparato.
6. Presione repetidamente el botón de encendido/selector de velocidad (I o II) hasta que 
los alimentos se hayan picado según el resultado deseado.
Nota: Los botones de velocidad (I y II) le permiten seleccionar dos velocidades:
-Velocidad I (mínima): presión ligera
-Velocidad II (máxima): presión intensa
7. Cuando haya alcanzado el resultado deseado, desenchufe el 
aparato y espere hasta que las cuchillas se detengan completamente.
8. Retire la unidad del motor y la tapa. Retire el conjunto de cuchillas 
dobles del tazón y vacíe el contenido utilizando el raspador.

G. Para obtener los mejores resultados, 
cuando utilice tanto las cuchillas 
superiores como las inferiores para 
mezclar alimentos sólidos, los alimentos 
no deben superar el nivel de las 
cuchillas superiores. La cantidad óptima de alimentos debe estar entre los niveles de las 
dos cuchillas.
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CANTIDADES RECOMENDADAS

MANTENIMIENTO Y CUIDADO DIARIO
Siempre desconecte el electrodoméstico antes de limpiarlo.
Cuerpo:
-Use solo un paño húmedo para limpiar la superficie, luego séquelo completamente.
-No sumerja el cuerpo del electrodoméstico en agua ni en otro líquido, y nunca lo lave bajo 
el grifo.Tazón, cuchillas, tapa y alfombrilla antideslizante:
-Lave con agua tibia y jabón, y séquelo completamente.
-Limpie cuidadosamente el anillo de sellado de la tapa. El tazón es apto para lavavajillas 
(excepto la alfombrilla antideslizante). (Fig. 1)
-NUNCA use cepillos metálicos ni ningún otro objeto que pueda rayar el tazón o la tapa.
-Limpie las cuchillas superior e inferior por separado.
¡PRECAUCIÓN! Las cuchillas son muy afiladas; maneje con cuidado. (Fig. 2)
-Deje que todos los accesorios se sequen al aire por separado.

Ingredientes Cantidad máxima
Tiempo 
aproximado

Observación

Cerdo

Carne de res

Pimiento picante 
Zanahoria

Perejil

Cortar en

Cortar en

Retirar tendones, 
huesos y piel

Retirar tendones, 
huesos y piel

ES
Note:The appliance is not suitable for hard foods such 
as coffee beans, black pepper, or ice cubes. Food 
placed in the bowl should be between 0°C and 50°C. 
The bowl is not microwave-safe. To avoid the risk of 
motor burnout or the glass bowl breaking, do not fill 
the bowl completely.
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ALMACENAJE
· Asegúrese de que el electrodoméstico se haya enfriado completamente y esté limpio      
  antes de guardarlo.
· Nunca deje el electrodoméstico al aire libre ni lo exponga a la lluvia.2/24o mini

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
PROBLEMA CAUSA PROBABLE SOLUCIÓN

El electrodoméstico no funciona 
después de encenderlo.

La tapa superior no está 
colocada correctamente.

Coloque la tapa superior en la 
posición correcta.

El electrodoméstico se detiene 
durante el uso.

El voltaje es demasiado bajo. Si el 
motor funciona durante mucho 
tiempo o está sobrecargado, la fuente 
 de alimentación se desconectará 
automáticamente.

Si el olor persiste después de haber u 
sado el electrodoméstico durante alg 
ún tiempo, por favor devuélvalo para 
que lo revisemos.

El electrodoméstico emite un 
olor durante el primer uso.

Esta es una situación normal 
para los electrodomésticos 
nuevos.

El electrodoméstico vibra 
o hace ruidos inusuales.

1. Las cuchillas no están 
correctamente colocadas.
2. El electrodoméstico no está en 
una superficie estable.
3. El voltaje es demasiado alto.
4. Los ingredientes exceden el 
nivel máximo de llenado.

Si el olor persiste después de haber 
usado el electrodoméstico durante 
algún tiempo, por favor devuélvalo 
para que lo revisemos.
1. Retire todos los ingredientes y 
recoloque las cuchillas.
2. Coloque el electrodoméstico en 
una superficie estable.
3. Verifique el suministro eléctrico 
para asegurarse de que cumpla con el 
 voltaje nominal.
4. Desenchufe el electrodoméstico y 
retire los ingredientes adicionales.

ELIMINACIÓN
Como minorista responsable, nos importa el medio ambiente. Te animamos a seguir los 
procedimientos de eliminación adecuados para este electrodoméstico y sus materiales de embalaje. 
Hacerlo ayuda a conservar los recursos naturales y asegura que se reciclen de manera que protejan 
tanto la salud como el medio ambiente.
Este electrodoméstico y su embalaje deben eliminarse de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Dado que este producto contiene componentes electrónicos, debe ser desechado por separado de 
los residuos domésticos una vez que haya llegado al final de su ciclo de vida.
Por favor, contacta con las autoridades locales para obtener más información sobre las opciones de 
eliminación y reciclaje.
El electrodoméstico debe ser llevado a un punto de recolección local para el reciclaje de residuos 
electrónicos. Algunos puntos de recolección pueden aceptar electrodomésticos de forma gratuita.

GARANTÍA: 2 AÑOS
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